
  

 

 

EIN HERZLICHES „GRÜSS GOTT“  

in  uns ere m Res taurant  HÖLLBODEN  

Es  freut  uns ,  S ie  in  d ies em gemüt l ichen  A mbiente  ku l in ar isch  verwöhnen  zu  dür fen .  

 

A l le  unsere  Ger ichte  werden  “a  la  m inute“  und  aussch l ieß l ich  mit  f r ischen  P rodukten  zubere i tet !  B i t te  
entschu ld igen  S ie ,  wenn  s ich  des ha lb  ab  und  zu  k le inere  W arteze i ten  ergeben.  

 
W ir  möchten  S ie  darauf  h inwe is en ,  dass  unsere  S pe is en  und  Ge tränke  "A l lergene  S to f fe"  entha l ten ,  

unabs icht l ich e  Kreuzkontakte  können  n icht  aus gesch lossen  werden .  Uns ere  ausgeb i lde ten  M i tarbe i ter Innen  
in formieren  S ie  gerne  über d ie  A l lergenen  Zuta ten.  

 
Unsere  P re ise  s ind  in  E uro  und  in k lus i ve  Mehrwerts teuer  angegeben.  

A l le  We ine  s ind  t rocken  ausgebaut.  
 

E inen  a ngenehmen ,  genuss vo l len  A ufentha l t  in  unserem Res taurant  wünscht  Ihnen  das  gesamte  

HÖLLBODEN-TEAM!  

 

 

 
A HEARTFELT “GRÜSS GOTT”  

in our HÖLLBODEN LOUNGE  

 

It is our pleasure to spoil you with gastronomic treats in this very inviting ambience. 

As all our dishes are prepared and cooked to order with fresh and quality ingredients, at times you may therefore experience a delay for 
which we apologize. 

 
Please be aware that our menu items contain allergens. Unintentional cross-contamination cannot be ruled out. Our trained members of 

staff are happy to inform you about potential allergens in our dishes and drinks. 
 

All prices are quoted in euro, inclusive of value added tax (vat). 
The wines we serve are all produced as dry wines. 

 
Have an enjoyable and relaxing dining experience at our restaurant!  

THE HÖLLBODEN TEAM! 

 

 

 

 

 

 
 



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

AUS DEM SUPPENTOPF.. .  

FROM OUR SOUP TUREEN... 
 

Klare Rindssuppe – hausgemachte Kräuterfrittaten  6 
A C E F G 

Clear beef broth - homemade sliced herb pancakes 

Minestrone A C L O  8 

Clear beef broth - vegetables 

Tomatensuppe F G L O  15 
Bas i l i kum -  Creme  fra iche  Haube  -  C iabat ta   

Tomato soup - basil and crème fraîche topping - ciabatta 

Gulaschsuppe im Brotte ig A  12 

Goulash soup served in a bread bowl 

Brotsuppe - Käse aus der Genussregion  15 
A G L O 

Bread soup - cheese from the Gourmet Region  

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

PIZZA 

Margherita  13 
Tomaten  –  Käse  -  Oregano  A G O 

tomatoe - mozzarella cheese - oregano 

Prosciutto  17 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – ham - oregano 

Salami  16 
Tomaten  –  Käse  –  S a lami  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – salami - oregano 

Prosciutto funghi  18 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  –  Champignons  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – ham – mushrooms - oregano 

Calzone  18 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  -  P i l ze  

Mozzare l la  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – ham – mushrooms 

mozzarella – cheese - oregano 

Tonno  18 
Tomaten  –  Käse  –  Thunf isch  –  Zw iebe l  
O l i ven  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – tuna – onions – olives - oregano 

Hawaii  18 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  –  A nanas  

K irschen  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – ham – pineapple – cherries - oregano 

Prosciutto Gorgonzola  18 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  –   

Gorgonzo la  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – ham – gorgonzola - oregano 

Quattro Stagioni  18 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  -  Champignons  
A rt ischocken  –  O l i ven  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – ham – mushrooms – artichokes – olives - oregano 

„Diavolo”  16 
Tomaten  –  Käse  -  schar fe  Sa lami  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – spicy salami - oregano  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

PIZZA 

Quattro Formaggi  19 
Tomaten  –  Käse  –  Scha fs käse  -  Mozzare l la  

Gorgonzo la  –  Camembert  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese - sheep's milk cheese 

mozzarella cheese – gorgonzola – camembert - oregano 

Salmone  19 
Tomaten  –  Käse  –  Räucher lachs  –   
Ruco la  -  Oregano  A F G L O 

tomatoes – cheese - smoked salmon – rocket - oregano 

Hirtenpizza  18 
Tomaten  –  Käse  –  S peck  -  S chafs käse  

P apr ika  –  Zw iebe ln  –  O l i ven  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – bacon - sheep’s milk cheese 

bell peppers – onions – olives - oregano 

Frutti di mare  23 
Tomaten  –  Käse  –  Meeres früchte  –   

Knob lauch  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – seafood – garlic - oregano 

Parma  19 
Tomaten  –  Käse  -  S an  Dan ie le  (S ch inken)  
Ruco la  –  P armesan  -  Oregano  A C F G L O 

tomatoes – cheese - San Daniele (ham) –  

rocket – parmesan - oregano 

Chef Pizza  26 
Tomaten  –  Käse  –  Roas tbeef  –  Gorgonzo la  –  P apr ika  

Kräuterbut ter  –  Ch i l i  –  Ruco la  -  K irschtomaten  A G O 

tomatoes – cheese - roast beef - gorgonzola 

bell peppers - herb butter – chili – rocket - cherry tomatoes 

Pizza Höllboden  21 
Tomaten  –  Käse  –  Sch inken  -  P apr ika  
Ma is  –  Zw iebe ln  –  Ch i l i  –  E i  -  Oregano  A G O C 

tomatoes – cheese – ham - bell peppers - sweetcorn 

onions – chili – egg - oregano 

Pizza Ramazzotti  24 
Tomaten  –  Käse  –  S a lami  -  Sch inken  
Zwiebe ln  –  P apr ika  –  Th unf i sch  -  Champignons  A G O D 

tomatoes – cheese – salami – ham - onions 

bell peppers – tuna - mushrooms 

Pizza Provenciale  20 
Tomaten  –  Käse  –  S peck  –  Sch inken  –  Ma is  

P fe f feron i  -  Oregano  A G O 

tomatoes – cheese – bacon – ham – sweetcorn jalapeno peppers - oregano  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

HAUPTSPEISEN 

MAIN DISHES 

 

Dry Aged Rib Eye A F G H L M O P  45 

350 g (ca  2 0 M inuten)  Kar to f fe lwedges  -  Ma is ko lben  -  S auerrahmdip   

Dry-aged rib eye (350 g) - potato wedges - corn cob - sour cream dip 

(about 20 minutes) 

 

Wiener Schnitzel vom Kalb  29 
P ommes  fr i t es  -  P re ise lbeeren  A C E F G H M N 

Pan-fried veal escalope "Vienna style" 

French fries – cranberries 

  

Lounge Grillteller A  F  G  H  L  M  O   32 
E ntrecote  –  Schwe ine f i le t  –  P ute  -  Frankfur ter  
P ommes  fr i t es  -  Gemüse  

entrcote – pork – turkey –sausage – French fries – vegetables 

 

Lounge Burger A C G H L N  30 
180  gr .  A ngus  Bee f  -  gebratene  S pecks tre i fen  –  P ommes  Fr i tes  
BBQ S auce   

Lounge Burger 

180 g Angus Beef - fried bacon strips BBQ sauce – French fries 

 

Almochsen-Steak  C  F  G  H  I    45 
2 00 gr  -  (ca .  2 0  M inuten)  

Ofen kar to f fe l  -  Gemüse  

steak from a young high mountain bull 

vegetables – oven potato 

 

Toast „Höllboden“ A  C  F  H  G  L  N    28 

Kleines Filetsteak - kleines Wienerschnitzel vom Kalb 

Toast - knackiger Salat - Cocktailsauce - Sauce Tartare  

Small entrecote and small pan-fried veal escalope "Vienna style" 

toast - crisp salad - cocktail sauce - Sauca Tartare 

 

Spare Ribs A  C  F  G  H  L  M  P   42 
gemischter  S a la t  

Knob lauchbrot  -  BBQ -  Knob lauchsauce  

Spare ribs - mixed salad – garlic bread - BBQ -  garlic sauce 

 



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

VEGETARISCHE & VEGANE EMPFEHLUNGEN 
VEGETARIAN & VEGAN RECOMMENDATION 

 

 

L inseneintopf   15  
L ent i l  s tew  –  w h i te  b re ad  
A  C  G  L  M  

 

Gebackene Champignons    23  
Sauce  Tar tar e   
B a ke d  m us h r o o ms  –  S auc e  Ta r t a r e  
A  C  E  F  G  L  O  P  

 

Veganes  Gemüsegrös tl   18  
Ol i venö l  -  gebratene  Kar to ffe lsche iben   
Gemüse  -  Kräuter  
I n  o l i v e  o i l  pa n  f r ie d  p ot a t oes  an d  ve ge ta b l es ,  s e r ve d  w i t h  he r bs  
L  

Spaghetti  Pes to Rosso   16 
S pag h e t t i  r ed  to m at o  pes t o   
A C G H E 

 

 

 
Green Mountain:  
 
 

Veganes  Paprikas teak   26  
R is ot to  M i lanes e  –  hausgemachte  vegane  Kräuterbutter  
V egan  pe p pe rs te a k -  R is o t t o  M i l a nes e  –  h o me m ad e  ve ga n  he r b  b u t t e r  
A  G  L  
 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

KINDERÜBERRASCHUNG 

CHILDREN’S SURPRISE 

 

 

NUR für  K inder  
ONLY for children 

 

Micky Maus  15 
Kle ines  W iener  S chn i tze l  vom Ka lb  -  P ommes  fr i t es   

K inderüberraschung  A C E F G H M N O 

Small pan-fried veal escalope "Vienna style" - French fries  

children’s surprise 

Bob der Baumeister  10 
S paghet t i  Bo lognese  
K inderüberraschung  A C F L M O 

Spaghetti Bolognese - meat sauce 

children’s surprise 

 

 

 

 

 

 

 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

GENUSS FÜR ZWISCHENDURCH 

DELICIOUS SNACKS 

ENTSCHEIDEN SIE SELBST…  

IT’S YOUR CHOICE…  

 

Gemischter Blattsalat - gebratenes Zanderfilet   21 
A D F G O 

Mixed leaf salad - fried fillet of pike-perch 

 

Gebackener Karpfen  28 
Gurken-Kar to f fe lsa la t  –  S auce  Tar tare  
A C D F G H L P 

Fried carp – salad of patato & cucumber – sauce tartare 

 

Steirischer Backhendl-Salat  20 
Gebackene  Hühner f i le ts  -  Kar to f fe l - ,  Voger l -  und   
Kä ferbohnensa la t  -  har tgekochte s  E i  -  gerös te te   

Kürb is kerne  -  s te ir isches  Kürb is kernö l  
A C F G H L M O 

Roast chicken fillets - salad of potato, lamb’s lettuce and kidney beans 

hard-boiled egg - roasted pumpkin seeds - finest Styrian pumpkin seed oil 

 

 

Risotto alla Milanese            19 

A G L  

Risotto alla Milanese 

 

Spaghetti Bolognese  16 

A  C  F  L  M  O   
Spaghetti Bolognese - meat sauce 

 

Salatbeilage gemischt  8 

Mixed side-salad  

Ofenfrisches Knoblauchbrot  8 
würz ig -p i kant   
A D G M O 

Oven-fresh garlic bread – hot and spicy 

Pizzabrot  8 
A C G 

Pizza bread 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

 

NUR AUF VORBESTELLUNG…  
TO BE ORDERED IN ADVANCE ONLY 

ab 2  Personen  -  Pre is  pro P ers on  
for two or more persons – price per person 

 

 

 

 

Gemischte Tiroler Platte   Preis/Person 
A G L M O  24 

bestehend aus:  

 
  Verhacker ts  

  Bergwurzen  

  P aznauner  A lmkäse  
  Ess iggemüse  

  Brot  –  But ter  -  Kren  

 
  Bauchspeck  

  Karreespeck  

  versch.  Sch inkens orten  
  Hirs chsch inken  

 

Mixed Tyrolean Cold Cuts  price/person 
comprising:  24 
 

 Chopped ham 

 Smoked and air-dried sausage 

 Paznaun mountain cheese 

 Pickled vegetables 

  Bread – butter - horseradish 

 

 Streaky bacon 

 Loin bacon 

 Assorted ham 

 Venison ham 

 

 
  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

 

NUR AUF VORBESTELLUNG…  
TO BE ORDERED IN ADVANCE ONLY 

ab 2  Personen  -  Pre is  pro P ers on  
for two or more persons – price per person 

 

 

 

 

Tiroler Platte 
A G L M O  

bes tehend  aus  jewe i ls  e iner  S ch inken-  oder  S pecks or te :  
 

 

  Verhacker ts  

  Bergwurzen  

  P aznauner  A lmkäse  

  Ess iggemüse  

  Brot  –  But ter  -  Kren  

 

 
Wäh len  S ie  nach  

Ihrem Geschmack  

e ine  der  
nebens tehenden 

Sch inken -  oder  
S pecks or ten  dazu :  

 P re is /P erson  

 
+  Bauchspeck  16  

+  Karreespeck  16  
+  versch.   

Sch inkens or ten  16  

+  Hirs chsch inken  3 0 
 

Tyrolean Cold Cuts 
w ith  one  t ype  o f  h a m or  b ac o n :  

 

 

 Chopped ham 

 Smoked and air-dried sausage 

 Paznaun mountain cheese 

 Pickled vegetables 

 Bread – butter - horseradish 

 

 

Pick one of the ham or bacon 

types shown opposite: 

 price/person 

 

+ Streaky bacon 16 

+ Loin bacon 16 

+ Assorted ham 16 

+ Venison ham 30 

 
  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

 

NUR AUF VORBESTELLUNG…  
TO BE ORDERED IN ADVANCE ONLY 

ab 2  Personen  -  Pre is  pro P ers on  
for two or more persons – price per person 

 

 

 

 

Gemischte Lounge Platte   Preis/Person 
A G H L M O  30 

bes tehend  aus :   

 
  P armig iano  Regg iano  

  Dolce  La t te  

  Ol i venö l  Redoro  
  S ot tace to  -  

e inge legtes  Gemüse  
  P eperon i  Formagg i  

  Bauernwe iß e   
 

 
 

  Cu la te l lo  P arma  

  P armasch inken  
  Lardo  Co lonnata  

  Sa ls icc ia  Napo l i  
  Coppa  E mi l ia  Romagna  

Mixed Lounge Cold Cuts  price/person 
comprising:  30 

 

 Parmigiano Reggiano cheese 

 Dolce Latte cheese 

 Redoro olive oil 

 Pickled vegetables 

 Peppers stuffed with cream cheese 

 Ciabatta-style bread 

 

 

 Culatello Parma ham 

 Parma ham 

 Lardo Colonnata bacon 

 Salsiccia Napoli sausage 

 Coppa Emilia Romagna ham 

 

 
  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

 

NUR AUF VORBESTELLUNG…  
TO BE ORDERED IN ADVANCE ONLY 

ab 2  Personen  -  Pre is  pro P ers on  
for two or more persons – price per person 

 

 

 

 

Lounge Platte A G H L M O 
bes tehend  aus  jewe i ls  e iner  S ch inken-  oder  S pecks or te :  

 
 

  P armig iano  Regg iano  
  Dolce  La t te  

  Ol i venö l  Redoro  
  S ot tace to  -  

 e inge legtes  Gemüse  
  P eperon i  Formagg i  

  Bauernwe iß e  
 

 
 

 
A uch  h ier  können  

S ie  e ine  der  

nebens tehenden  
S or ten  dazu  wäh len :  

 P re is /P erson  
 

+  Cu la te l lo  P arma  3 0 
+  P armasch inken  2 1 

+  Lardo  Co lonnata  18  
+  Sa ls icc ia  Napo l i  18  

+  Coppa   
E mi l ia  Romagna  18  

Lounge Cold Cuts  
w ith  one  t ype  o f  h a m or  b ac o n :  

 

 

 Parmigiano Reggiano cheese 

 Dolce Latte cheese 

 Redoro olive oil 

 Pickled vegetables 

 Peppers stuffed with cream cheese 

 Ciabatta-style bread 

 

 

 

Pick one of the ham or 

bacon types shown 

opposite: 

 price/person 

 

+ Culatello Parma ham 30 

+ Parma ham 21 
+ Lardo  

Colonnata bacon 18 

+ Salsiccia  

Napoli sausage 18 

+ Coppa Emilia  

Romagna ham 18 

 

 
 

 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Nähere Informationen zu den Allergenen Inhaltsstoffen  

finden Sie am Ende der Karte.  

DESSERT 

HEAVENLY 

 

Apfelstrudel A C G H 

oder Topfenstrudel A C G H  6 
Van i l lesauce  G oder  Sch lagsahne  G  + 2 

Apple or curd cheese strudel 

vanilla sauce or whipped cream 

Kaiserschmarren (ca.25 min.)   16 
Ros inen  -  Zwetschkenrös ter  A C E G H O 

Cut-up sugared pancake - raisins and roasted plums 

Hausgemachtes Tiramisu - Früchte  7,5 
A C F G H O P  

H o me - m a de  t i r a m is u  –  f r u i t s  

 
 

Gebackene Apfelringe - Vanillesauce A C G H O  16 

Baked apple rings - the vanilla sauce 

 



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

APERITIF & SOFT DRINKS 

APERITIFS 

 

Martin i  bianco, rosso oder dry 5 cl 3,7 

Campar i  Soda  5 cl 4,4 

Campar i  Orange  5 cl 4,8 

Cynar  5 cl 8 

Glas  Prosecco  0,1 l 5,5 

Aperol  veneziano oder vino 0,25 l 7 

Hugo  0,25 l 7 

Hendrick ’s  Gin  4 cl 11 

Martin  Mi l ler  4 cl 10 

Gin Mare  4 cl 12 

Hedw igs  Premium Gin  4 c l  9 

BenGin  4 c l  9 

Arnolds  Bergw iesenkräuter Gin  4 c l  9 

 

Wein gespritz t  0,25  l  4  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Offene Weine s iehe Tagesweinkarte!  

See the daily wine list for of wine by glass! 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

ALKOHOLFREIES 

SOFT DRINKS 

 

LIGHT- SOWIE ENERGYGETRÄNKE KÖNNEN EINE PHENYLALANINQUELLE ENTHALTEN 
 

Römerquel le  (perlend oder stilles Mineral) 0,25 l 3,5 

Römerquel le  (perlend oder stilles Mineral) 0,75 l 7,5 

Ischgl  Schiwasser   0,25 l 3,1 

(Himbeere mit Kohlensäure) 

Ischgl  Schiwasser   0,5 l 5,2 

(Himbeere mit Kohlensäure) 

Coca-Cola ,  Spri te ,  Mezzo mix  oder  Fanta   0,25 l 3,5 

Coca-Cola ,  Spri te ,  Mezzo mix oder  Fanta  0,5 l 5,5 
 

Coke  Zero (Flasche) 0,33 l 4,7 

A lmdudler  (Flasche) 0,35 l 4,7 

 

 

KINDER-/JUGENDGETRÄNKE 

CHILDREN’S DRINKS 

 

Römerquel le  Biol imo  0,5 l 4 

„Brombeere / Limette“ (Flasche) 

Römerquel le  Biol imo   0,5 l 4 

„Marille / Holunder“ (Flasche) 

 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

ALKOHOLFREIES 

SOFT DRINKS 

 

                    B it ter  Lemon  0,2 l 4 

                    Tonic  Water  0,2 l 4 

                    Ginger A le  0,2 l 4 

 

 

                 Fruchtsäfte  

Apfe lsaft (app le  ju ice)  0,2 l 3,5 

Orangensaft  (orange ju ice)  0,2 l 3,5 

Johann isbeersaft  (currant  ju ice)  0,2 l 3,5 

Mult iv itaminsaft (mult iv itamin ju ice)  0,2 l 3,5 

 

Fruchtsäfte  gespritz t   0,25 l 3 

Fruchtsäfte  gespritz t  0,5 l 5 

Orangensaft  fr isch gepress t   0,25 l 8 

E is tee Zi trone oder Pfirs ich  (Flasche) 0,33 l 4 

 

Erdinger  A lkoho l fre i  (Flasche) 0,5 l 5 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

LIFETIME DRINKS  M 

 

 

                                                             0,25 l 4 

                                                             0,25 l 4 

                                                             0,25 l 4 

                                                             0,25 l 4 

  

                                                              

 

 0,25 l 4 

                                                             0,25 l 4 

                                                             0,25 l 4 
  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

BIERE 

BEERS 

 

KÖNNEN GLUTENHALTIGES GETREIDE ENTHALTEN 
 

Pf i f f  vom Fass 0,2 l 3,1 

Bier/Radler  vom Fass 0,3 l 4,1 

Bier/Radler  vom Fass 0,5 l 5,1 

He feweizen  vom Fass 0,3 l 4,3 

Hefeweizen  vom Fass 0,5 l 5,5 

 

Punt igamer W interbier  (Flasche) 0,5 l 6,5 

Gösser Stif ts -Zw ickl  dunkel  (Flasche) 0,5 l 7 

Gösser Stif ts -Zw ickl  he l l  (Flasche) 0,5 l 7 

Mohrenbräu Pale  A le  (Flasche) 0,75 l 11,5 

Mohrenbräu Ke l lerb ier  (Flasche) 0,33 l 5,5 

Thalhe imer Märzen (Flasche) 0,33 l 4 

Trumer Pils (Flasche) 0,33 l 4,1 

 

Gu inness  (Flasche) 0,33 l 6,5 

American Bud  (Flasche) 0,33 l 4 

Corona (Flasche) 0,33 l 5 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

HEISSGETRÄNKE 

HOT DRINKS 

 

Verlängerter  (American coffee)  3,5 

K le iner  Espresso    3,1 

K le iner  Espresso Macchiato   3,2 

Großer  Espresso   6 

Ris tretto    3,1 

Cappucc ino  G  4,5 

Latte  Macchiato  G  4,5 

 

Lumumba (Heiße Schoko mit Rum 54 %) G  8,5 

Ir ish Coffee  "Tullamore Dew" (4 cl) G  13,5 

Cafe  Amaretto  H  7,5 

Cafe  Ba i leys  E G  7,5 

He iße Zi trone   3,5 

He iße  Schokolade  mit Sahne G  5 

Tee  mit  Hon ig    4,8 

Tee  mit  Rum   7 

Tee   Früchte (fruit tea)  3,5 

Hagebutte (rose hip tea) 

Kamille (camomile tea) 
Pfefferminz (peppermint tea) 

Grün (green tea) 
Schwarz (black tea) 

Glühwein  13 % G O 0,25 l 6 

Jägertee  16 %  0,25 l 7 
 

 

Einige unserer Heißgetränke werden mit einer Süßigkeit serviert,  

welches die Allergene A G und H enthält. 
 
  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

DIGESTIF/MAGENTRÖSTER 

DIGESTIF 

 

Flüger l  (2c l  roter Vodka ,  2c l  Red Bul l )  M 4 cl 5 

Fly ing Hirsch  6 cl 4,8 

Underberg  2 cl 3,5 

Jägermeis ter  2 cl 4 

 

Fernet  Branca oder Menta  2 cl 4 

Amaretto  H  2 cl 4 

Bai leys  E G 2 cl 4 

Ramazzott i   5 cl 5 

Ramazzott i  Cremá  2 cl 4  

Rum 2 cl 3 ,5  

 

WEINBRAND/COGNAC 

BRANDY/COGNAC 

 

Asbach Ura l t  2 cl 3,5 

Remy Martin  X .O .  2 cl 24 

Hennessy 2 cl 7 

Hennessy X .O .  2 cl 20 

 

WHISKY 
 

Jim Beam (Bourbon Whisky) 4 cl 8 

Johnn ie  Walker (Scotch Whisky) 4 cl 8 

Chivas  Regal  (Blended Scotch Whisky) 4 cl 10 

Dimple  (Scotch Whisky) 4 cl 10 

Tul lamore  4 cl 10 
  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

EDELBRÄNDE 

EXQUISITE SPIRITS 

 

Selection Feindestillerie Hochstrasser 

Gravens te iner Apfe lbrand (Go ld)  2 cl 5 

Berg Voge lbeerbrand   2 cl 7 

Haselnussgeis t  2 cl 7 

Mari l lenbrand 40 % 2 cl 4 

Waldhimbeer  Brand 40 %  2 cl 9 

W i l l iamsbrand 40 % 2 cl 4 

Mari l lenbrand Select  40 %  2 cl 7 

Bauernobs tler   2 cl 4 

Schi lchergrappa Ho lz fass  gereift  2 cl 7 

 

 

Tiroler Brennerei 

Der  Innta ler  2 cl 20 

Brennerei Rochelt 

(Komposition aus Quitten, 

Williamsbirnen u. Waldhimbeeren) 

Zwetschken Cuveé  2 cl 8,5 

Brennerei  H. Pfeifer 

Zwetschkenbrand  2 cl 6,5 

Brennerei  H. Pfeifer 

Haselnussbrand  2 cl 6,5 

Brennerei  H. Pfeifer 

Apfelbrand Elstar  2 cl 6,5 

Brennerei  B. Pfeifer 

 

 

Vorarlberger Brennerei 

Subirer   2 cl 7 

Brennerei Hämmerle 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

ITALIENISCHE 

GRAPPA-GENÜSSE 

DELIGHTFUL ITALIAN GRAPPA 

 

Grappa  i l  Bac io  de l le  Muse Riserva  2 cl 7 

Grappa  d i  Amarone   2 cl 7 

de l la  Va lpo l ice l la ,  Gag l iano  

Grappa  d i  Orne l la ia  2 cl 13 

Grappa  d i  Sass icaia  2 cl 12 

EVO R iserva Barr ique  (Reagenzglas serviert) 5 cl 12 

 

 

 

SEKT/PROSECCO 

SPARKLING WINE/PROSECCO 

 

Schlumberger  „Sparkl ing”  0,2 l 11 

Schlumberger  „Sparkl ing”  0,75 l 38,5 

Prosecco Spumante D.O .C .  0,2 l 11 
Treviso - Italien 

Prosecco Spumante D.O .C .G .  0,75 l 38,5 
Valdobbiadene - Italien 

  



Preise in € inkl. MwSt. 

 

Informationen über Allergene in unseren Getränken,  

erhalten Sie auf Nachfrage bei unseren ServicemitarbeiterInnen. 

Zusätzlich verweisen wir auf die Allergentabelle am Ende der Karte.  

CHAMPAGNER 

CHAMPAGNE 

 

Moët &  Chandon  Brut 0,2 l 30 

Moët &  Chandon  Brut 0,75 l 105 

Moët &  Chandon  Rosé Imperial 0,75 l 135 

Moët &  Chandon Brut 1,5 l 250 

Moët &  Chandon Brut 3,0 l 580 

Moët &  Chandon Ice 0,75 l 140 

Moët &  Chandon Ice 1,5 l 290 

Veuve C l icquo t Brut  0,75 l 105 

Laurent  Perrier  Brut  0,75 l 95 

Laurent  Perrier  Rosé  0,75 l 165 

Laurent  Perrier  Rosé  1,5 l 330 

 

 

PRESTIGE CUVÉE 

PRESTIGE CUVÉE 

 

Dom Perignon  0,75 l 350 

Dom Perignon  1,5 l 700 

Dom Perignon Rosé   0,75 l 800 

Dom Perignon Rosé   1,5 l 1.600 

Pierrier  Jouet  -  Be l le  Epoque Rosé  0,75 l     650 

Pierrier  Jouet  -  Be l le  Epoque Rosé  1,5 l 1450 

Pierrier  Jouet  -  Be l le  Epoque Brut  0,75 l     340 
 



 

 

Allergie- 

auslöser 

 

Buch- 

staben- 

code 

Dazu gehören Erzeugnisse daraus  

(Beispiele) 

In welchen Lebensmittel diese Stoffe hauptsächlich vorkommen 

GLUTEN A 

Glutenhaltiges Getreide, Weizen, 

Roggen, Gerste, Hafer (oder 

Hybridstämme davon), Dinkel, Kamut, 

Khorasan-Weizen, Emmer, Einkorn, 

Grünkern 

Mehl, Flocken, Gries, Kleie, Malz, Schrot, Stärke, 

Graupen, Bulgur, Couscous, Weizenkeimlinge, 

Weizenkeimöl 

Brot und Gebäck, Kuchen, Nudeln, Teigwaren, Suppen, Soßen, Paniermehl, Panade, 

Semmelbrösel, Wurstwaren, Kartoffel-Fertiggerichte, Backerbsen, Frischkornbreie, 

Desserts, Schokolade 

KREBS-TIERE B 

Krebs, Shrimps, Garnelen, Langusten, 

Hummer, Scampi 

Shrimpspaste u.a. asiatische Würzpasten Feinkostsalate, Suppen, Soßen, Paella, Bouillabaisse, Sashimi, Surimi 

EI C 

Eier von Geflügel Vollei, Volleipulver, Eigelb, Eiklar, Eiprotein, 

Flüssigei, Gefrierei, pasteurisiertes Ei, (Ovo-) 

Vittellin, Trockenei, E 322 = Lecithin (EI), E 1105 

Lysozym (Ei) 

Eierteigwaren, panierte Speisen, Mayonnaise, Palatschinken, Omlette, Kuchen, Gebäck, 

Brot, Nudeln, Croutons, faschierter Braten, Burger, Produkte mit Teigmantel oder 

Panade, Kartoffel-Fertigprodukte, Feinkostsalate, Pasteten, Quiches, Soßen, 

Dressings, Desserts (z.B. Mousse, Eis, Pudding, Cremespeisen, Meringue, Baiser, Wein, 

Likör, Ovomaltine, Simplesse 

FISCH D 
Alle Fischarten, Kaviar Omega 3-Öl, Fischgelatine, Fischextrakt, 

Fischsoße, Anchovispaste 

Kräcker, Soßen (z.B. Worcetersauce), Fonds, Suppen, Würzpasteten, Würste, Surimi, 

Sardellenwurst, Brotaufstriche, Feinkostsalate, Pasteten, Vitello tonato 

ERD-NUSS E 

Alle Erdnusssorten Erdnüsse geröstet, Ernussöl, Erdnussbutter, 

Erdnussflocken, Erdnussmehl 

Margarine, Brot, Buchen, Gebäck, Schokocreme, vegetarische Brotaufstriche, 

Cerealien, Müsli, Frühstücksflocken, Schokolade, Feinkostsalate, Marinaden, Satésoße, 

Eis, aromatisierter Kaffee, Likör, in Erdnussöl frittierten Speisen (Pommes frites) 

SOJA  F 

Alle Sorten von Sojabohnen Edamame, Kinako, Miso, Natto, Okara, Shoyu, 

Sojadrink, Sojaflocken, Sojamehl, Sojaöl, 

Sojapaste, Sojasoße, Sojasprossen, Tamari, 

Tempe, Tofu, TVP (Textured Vegetable Protein = 

Fleischersatz), E 322 Lecithin (Soja), E 426 

Sojabohnen-Polyose, Yuba 

Brot, Kuchen, Gebäck, Feinkostsalate, Margarine, Schokocreme, vegetarische 

Brotaufstriche, Müsli, Schokolade, Kekse, Kaugummi, Soßen, Dressings, Marinaden, 

Mayonnaise, Eis, Sportlernahrung, eiweißangereicherte Erfrischungsgetränke, 

Diätdrinks, Kaffeeweißer, Fertiggerichte aller Art 

MILCH G 

Milch von Säugetieren, wie Kuh, Schaf, 

Ziege, Pferd, Esel 

Butter, Buttermilch, Butterschmalz (Ghee, 

NiterKibbeh), Creme fraiche, Dickmilch, Joghurt, 

Kasein(ate), Käse, Laktalbumin, Laktoglobulin, 

Laktose, Magermilch, Milcheiweiß, Milchpulver, 

Milchzucker, Molken(protein), Quark, (saure) 

Sahne, Sauermilch, Schmalz 

Brot, Kuchen, Gebäck, Brüh-, Koch-, Roh-, Bratwurst, Feinkostsalate, Margarine, 

Nussnougatcreme, Müsli, Schokolade, Karamell, Aufläufe, Gratin, Kartoffelpüree, 

Kroketten, Pommes frites, Chips, Suppen, Soßen, Dressing, Marinaden, Desserts, 

Kakao, Wein 

 

Molken-/ Frucht-/ Instantdrink, Trinkschokolade, Simplesse 

  



 

 

NÜSSE H 

Schalenfrüchte wie Mandeln, 

Haselnüsse, Walnüsse, Pistazien, 

Paranüsse, Pekannüsse, 

Makadamianüsse, Queenslandnüsse, 

Cashewkerne, Kaschunüsse 

Gemahlene, gehobelte, geröstete etc. Nüsse, 

Nusspasten, Nusscremes, Nussöle 

Brot, Kuchen, Gebäck, Brühwürste (Pistazien), Rohwürste (Walnüsse), Pasteten, 

Feinkostsalate (Waldorf), Joghurt, Käse, Nuss-/Nougatcreme, vegetarische  

Aufstriche, Müsli, Schokolade, Marzipan, Müsliriegel, Kekse, Dressings, Curry, Pesto, 

Desserts, Likör, aromatisierter Kaffee 

SELL-ERIE L 

Bleichsellerie, Knollensellerie, 

Staudensellerie 

Sellerieblatt, -samen, -saft, Selleriepulver (auch 

in Gewürzen / Kräutermischungen), Selleriesalz 

Suppengrün, Gewürzbrot, Wurst, Fleischerzeugnisse, Fleischzubereitungen, 

Kräuterkäse, Fertiggerichte, Feinkostsalate, Brühe, Suppen, Eintopf, Soßen, Dressing, 

Essig, Marinaden, Gewürzmischungen, Curry, salzige Snacks (Chips) 

SENF M 

- Senfkörner, Senfpulver, Senf, Senföl, 

Senfsprossen 

Fleischerzeugnisse, Fleischzubereitungen, Fertiggerichte, Feinkostsalate, Suppen, 

Soßen, Dressing, Mayonnaise, Ketchup, eingelegtes Gemüse und Gewürzmischungen, 

Käse, Essiggurken 

SESAM N 

- Sesamsamen, Sesammehl, Sesampaste (Tahin), 

Sesamsalz (Gomasio), Sesamöl 

Brot, Knäckebrot, Gebäck (süß und salzig), Müsli, vegetarische Gerichte, Falafel, 

Salate, Humus, Feinkostsalate, Marinaden, Desserts 

SULFITE O 

E 220 – E 228 

Sulfit in einer 

Konzentration von mehr 

als 10mg/kg 

Mit Schwefel behandeltes Trockenobst, 

getrocknete Gemüse, Pilze, Tomantenpüree, 

Kartoffelprodukte, Wein, Bier 

Fruchtzubereitungen, Müsli, Brot, Fleischerzeugnisse und –zubereitungen, 

Feinkostsalate, Suppen, Soßen, Sauerkraut, Fruchtsaft, Chips und andere getrocknete 

Kartoffelerzeugnisse, gesalzener Trockenfisch 

LU-PINEN 
(auch Wolfsbohne oder 

Feigenbohne genannt) 

P 
- Lupinenmehl, Lupinenprotein, Lupinenkonzentrat, 

Lupinenisolat, Alfalfasprossen 

Brot, Gebäck, Pizza, Nudeln, Snacks, fettreduzierte Fleischerzeugnisse, 

Fleischersatz/vegetarische Produkte, glutenfreie Produkte, Desserts, milchfreier 

Eierersatz, Kaffeeersatz, Flüssiggewürze 

WEICH-TIERE R 

Schnecken, Abalone, Oktopus, 

Tintenfisch, Calamares, alle Muscheln, 

Austern 

Austernsoße (asiatische) Würzpasten, Paella, Suppen (Boullaibaisse), Soßen, Marinaden, 

Feinkostsalate 

 

 

 

 

 

 
  



 

 

HERKUN FTSKENNZE ICHNU NG :  

 

R ind :  Ös terre ich  -  Kärnten  –  Ti ro l  –  S a lzburg  /  E U  

Ka lb :  nach  Ver fügbarke i t  Ös terre ich  /  E U  

Gef lüge l :  Ös terre ich  -  S te iermark /  E U  

Wo l fsbarsch –  Zander –  Dorade  –  Karpfen :   In ternat iona l  /  E U  

Huchen -  Fore l le :  Ös terre ich  /  A lpenreg ion  

Schwe in :  Ös terre ich  -  S te iermark /  E U  

Specksorten :  Ös terre ich  -  Nordt iro l  

Käse :  Ös terre ich  /  I ta l ien  /  Frankre ich  

E ier :  Fre i landha l tung  Ös terre ich  

Mi lch :  Ös terre ich  

 

 

 

 

Danke und auf Wiedersehen  
 

W ir  haben  täg l ich  von  9 . 3 0 b is  16 . 30  Uhr  für  S ie  geöf fne t .  
Küche  von  10 . 00 b is  15 . 30  Uhr .  

Ge tränke  von  9 . 3 0 b is  16 . 00  Uhr .  
Le t z te  Bergfahr t  der  Hö l lbodenbahn  16 . 30 Uhr  bzw.  ab  2 6. 03  b is  17 . 00  Uhr .  

Le t z te  Ta l fahr t  der  S e i lbahn :  17 . 00  Uhr .  

Thank you and good-bye 
 

We are  open  da i l y  f rom 9 . 30 a . m.  to  4 . 30  p . m.  
K i t chen  from 10 . 00 a . m.  to  3 . 30 p. m.  

Dr in ks  from 9 . 30 a. m.  to  4 . 00  p . m.  
Las t  cha ir l i f t  run  “Hö l lbode nbahn”  4. 3 0 p . m.  ( f rom 2 6  March  unt i l  5 . 00 p . m. )  

Las t  cab le  car  va l le y run :  5 . 00 p . m.  
 

 

Res taurant  Hö l lboden  

S i l vre t tase i lbahn  A G 
S i l vre t tap la t z  2  

65 6 1  Is chg l  
Te le fon  +43 (0)5 444/606 -8 16  hoe l lboden @s i l vre t ta . a t  


